Now then answering, "Jesus said to them, "O generation unbelieving and perverse | Till when shall | be with you? Till when
shall | 'bear with you? 'Bring him here to Me."

17:17  TOTE  QTTOKPIBEIC DE 0 INOoUg  EITTEV auToIg L YEVED ammaTog
then BEING-FROM-decidED YET THE JESUS  -szaiD to-them 0 generatlon ! UN-BELIEVING
then  answering yet the Jesus  said to-them ol generation | unbelieving !
tote apokrinomai de fio/hEfo iEsous  eipon (legQ) autos/autE‘auto O genea apistos
G5119 GE11 G1161 (3588 G2424  (G2036 G846 5599 G1074 G571

Kal ﬁlsmpuuuzvn EWg  TTOTE uEB Uy 00l EWg  TIOTE [WEEGLJ[]I

AMD HAVING-been-THRU-TURMNED TILL P-when WITH YE [-SHALL-BE-BEING™ TILL P-when |-SHALL-BE-toleratiMG™

and having-been-perverted till when ? with  you™  |-shall-be till when ? |-shall-be-bearing-with

kai diastrephO fheQs  pote meta  humeis eimi fieds  pote anechomai

G2532 (1294 G2193 G4219 G3326 G5H216  G2071(G1510) G2193 G4219 G430

U (PEDETE ol auTow woe

OF-YE YE-BE-CARRYING to-ME  him here

you™  be-bringing™® ! to-me  him here

fiumeis pherd eqgl autos/autE/auto  hOde
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